
DONATORE

L’accesso all’Albo d’Oro con l’adesione Donatore garantisce un prezioso e fondamentale supporto alle
nostre attività.
Il sostegno del Donatore ci permette di finanziare l'allestimento di opere e balletti e di investire nella
formazione. 
Tutti i membri dell’Albo d’Oro sono seguiti e valorizzati da un referente dedicato che li accompagnerà
in ogni esperienza, rendendola speciale e personalizzata.

Joining the Albo d’Oro means making a contribution that provides important support to Milano per la Scala
activities. 
The Donatore support allows us to finance the staging of operas and ballets and to invest in the education of
young talents. 
The Albo d'Oro members are supported and valued by a dedicated contact person who will accompany them
through every experience, making it special and personalised.

BENEFATTORE

Il Benefattore si impegna attivamente per il futuro del Teatro: il suo sostegno ci consente di
finanziare progetti speciali e di investire in produzioni innovative, oltre a contribuire in modo
significativo alla formazione degli allievi dell'Accademia.
La sua generosità non solo supporta la nostra missione, ma gli permette di vivere un'esperienza a
Teatro ancora più esclusiva: avrà accesso ad attenzioni come La Scala Experience (tour privato e 2
biglietti omaggio per uno spettacolo a scelta) e l'invito a inaugurazioni del Museo Teatrale. 

Benefattore is actively committed to the future of the Theatre: his support allows us to fund special projects
and invest in innovative productions, as well as contributing significantly to the educaton of the Accademia
students.
His generosity not only support our mission but also allows him to enjoy an even more exclusive theatre
experience: he will have access to special benefits such as La Scala Experience (private tour and two free
tickets for a performance of your choice) and invitations to openings at the Theatre Museum.

MECENATE

Il Mecenate si posiziona al centro della missione di Milano per la Scala, rinnovando la tradizione di
chi ha reso grande il nostro patrimonio. 
Il suo sostegno è vitale per garantire l'eccellenza e la continuità di tutti i progetti del Teatro alla Scala.
Lo status di Mecenate offre l'accesso a momenti unici e irripetibili quali la prelazione per i biglietti
della Prima del 7 dicembre e 2 biglietti omaggio per una delle serate di apertura della Stagione
sinfonica o di balletto. 
La sua generosità è la chiave per tramandare la bellezza dell'opera alle future generazioni.

Mecenate is at the heart of the Foundation's mission, renewing the tradition of those who made our heritage
great. His support is vital to ensuring the excellence and continuity of all La Scala projects.
Mecenate status offers access to unique and unrepeatable moments, such as priority booking for tickets to the
premiere on 7 December and two complimentary tickets for one of the opening nights of the symphony or
ballet Season.
His generosity is the key to handing down the beauty of opera to future generations.



ALBO D’ORO
DONATORE
5'000€

BIGLIETTERIA
Servizio di biglietteria con priorità nella prenotazione e assegnazione dei posti su tutti gli spettacoli della
Stagione
Personalized ticket service with priority in booking and seat allocation for all season's performances

Invito alle prove d’insieme e alle prove generali di tutti i titoli di opera e balletto
Invitation to dress rehearsals for all opera and ballet of the Season

Referente dedicato
Contact person

VISIBILITÀ
Pubblicazione del nome all’interno dei programmi di sala del Teatro
Name published in all Theatre programmes

SOSTEGNO
Accoglienza e coinvolgimento su progetti specifici
Welcoming and direct involvement in specific projects

EXTRA
Voucher per i bar del Teatro (calice Bellavista + snack)
Vouchers for the Theatre’s bar (Glass of Bellavista + Vegetarian sandwich or Croissant with Parma ham)

ESCLUSIVITÀ
Presentazione in anteprima della stagione
Preview of the upcoming Season

Viaggi esclusivi e possibilità di seguire La Scala nelle sue tournée all'estero
Exclusive trips and opportunities to follow La Scala on its abroad tournée



ALBO D’ORO
BENEFATTORE
15'000€

BIGLIETTERIA
Servizio di biglietteria con priorità nella prenotazione e assegnazione dei posti su tutti gli spettacoli della
Stagione
Personalized ticket service with priority in booking and seat allocation for all season's performances

Invito alle prove d’insieme e alle prove generali di tutti i titoli di opera e balletto
Invitation to dress rehearsals for all opera and ballet of the Season

Referente dedicato
Contact person

VISIBILITÀ
Pubblicazione del nome all’interno dei programmi di sala del Teatro
Name published in all Theatre programmes

SOSTEGNO
Accoglienza e coinvolgimento su progetti specifici
Welcoming and direct involvement in specific projects

EXTRA
Voucher per i bar del Teatro (calice Bellavista + snack)
Vouchers for the Theatre’s bar (Glass of Bellavista + Vegetarian sandwich or Croissant with Parma ham)

ESCLUSIVITÀ
Presentazione in anteprima della stagione
Preview of the upcoming Season

Viaggi esclusivi e possibilità di seguire La Scala nelle sue tournée all'estero
Exclusive trips and opportunities to follow La Scala on its abroad tournée

Inaugurazione mostre del Museo Teatrale
Opening of exhibitions at the Theatre Museum

La Scala Experience: 2 omaggi su uno spettacolo a scelta, tour esclusivo dietro le quinte del Teatro, calice di benvenuto e
programma di sala*
2 complimentary tickets for a performance of your choice, exclusive behind-the-scenes tour of the theatre, welcome drink, and program*

BENEFICI FISCALI
su parte della quota (9'000€)
of part of the membership fee (9'000€)

*Sono esclusi il 7 dicembre, il Concerto di Natale, i Concerti Straordinari e tutti i turni Prime degli spettacoli di opera e balletto
7 December, Christmas Concert, Special Concerts, and all Prime performances of opera and ballet productions are excluded



ALBO D’ORO
MECENATE
25'000€
BIGLIETTERIA
Servizio di biglietteria con priorità nella prenotazione e assegnazione dei posti su tutti gli spettacoli della
Stagione
Personalized ticket service with priority in booking and seat allocation for all season's performances

Invito alle prove d’insieme e alle prove generali di tutti i titoli di opera e balletto
Invitation to dress rehearsals for all opera and ballet of the Season

Referente dedicato
Contact person

VISIBILITÀ
Pubblicazione del nome all’interno dei programmi di sala del Teatro
Name published in all Theatre programmes

SOSTEGNO
Accoglienza e coinvolgimento su progetti specifici
Welcoming and direct involvement in specific projects

EXTRA
Voucher per i bar del Teatro (calice Bellavista + snack)
Vouchers for the Theatre’s bar (Glass of Bellavista + Vegetarian sandwich or Croissant with Parma ham)

ESCLUSIVITÀ
Presentazione in anteprima della stagione
Preview of the upcoming Season

Viaggi esclusivi e possibilità di seguire La Scala nelle sue tournée all'estero
Exclusive trips and opportunities to follow La Scala on its abroad tournée

Inaugurazione mostre del Museo Teatrale
Opening of exhibitions at the Theatre Museum

La Scala Experience Prime: 2 omaggi su una delle prime rappresentazioni della Stagione con invito a un momento
celebrativo con gli artisti.*
2 complimentary tickets to one premiere of the Season's new productions, with an invitation to a celebratory event with the artists.*

BENEFICI FISCALI
su parte della quota (17'000€)
of part of the membership fee (17'000€)

2 omaggi su una serata di apertura sinfonica o balletto
2 complimentary tickets for symphony or ballet opening 

2 prelazioni sul 7 dicembre 
2 pre-emptions on 7 December 

*esclusi il 7 dicembre 
7 December excluded



ALBO D’ORO
SOSTEGNO
ESCLUSIVITÀ
VISIBILITÀ
NETWORK
Il prezioso sostegno della categoria Albo d’Oro ci permette di raggiungere importanti e ambiziosi obiettivi di
raccolta fondi a favore di: 

allestimenti di opere e balletti
progetti speciali
borse di studio e masterclass per la formazione di giovani talenti 

The precious support of the Albo d’Oro allows us to achieve important and ambitious fundraising goals for La Scala in
support of:

opera and ballet productions
special projects
scholarships and masterclasses for the education of young talents

*titoli - opera, balletto e conti
 titles - opera, ballet and concert
**spettacoli - opera e balletto esclusi i concerti
 productions - opera and ballet excluding concerts

DONATORE BENEFATTORE MECENATE

Servizio di biglietteria con priorità nella prenotazione e assegnazione dei posti
Ticket service with priority on booking and seat allocation

Prove d’insieme e prove generali di tutti i titoli di opera e balletto
Dress rehearsals for all opera and ballet titles of the Season

VISIBILITÀ
VISIBILITY

Pubblicazione del nome all’interno dei programmi di sala del Teatro
Name published in all Theatre programmes

Accoglienza e coinvolgimento su progetti specifici
Welcoming and direct involvement in specific projects

ESCLUSIVITÀ
EXCLUSIVITY

Presentazione in anteprima della stagione
Preview of the upcoming Season

Viaggi esclusivi e possibilità di seguire La Scala nelle sue tournée all'estero
Exclusive trips and opportunities to follow La Scala on its abroad tournée

La Scala Experience 

2 omaggi su una serata di apertura sinfonica o balletto
2 complimentary tickets for symphony or ballet opening  

2 prelazioni sul 7 dicembre 
2 pre-emptions on 7 December 

BIGLIETTERIA
TICKET SERVICE

SOSTEGNO
SUPPORT

Referente dedicato
Contact person

5'000€ 15'000€ 25'000€

La Scala Experience Prime

Inaugurazione mostre del Museo Teatrale
Opening of exhibitions at the Theatre Museum

BENEFICI FISCALI
TAX BENEFIT 9'000€ 17'000€

EXTRA 4 voucher 8 voucher 12 voucher

SUPPORT
EXCLUSIVITY
VISIBILITY
NETWORK
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